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LA  COMPAGNIE  DE  CHEMIN  DE  FER  DU  SOUTH  WESTERN. 


MEMORANDUM  sur  la  Requête  de  la  Compagnie  de  Chemin  de 
Fer  The  Montréal  and  Champlain  Junction,  contre  le 
bill  du  South  Western,  à  prisent  devant  le  Parlement. 


Les  opposiints  du  Bill  appuient  fortement  sur  le  fait  qu'en  août  1886  la 
compaj^nie  de  chemin  de  fer  Canadian  Tacific  déclina  la  requête  des  représen- 
tants locaux  ilu  District,  de  considérer  la  question  de  la  construction  d'une 
ligne  jusqu'à  Beauharnois  et  à  Valleyfield,  et  iU  reproduisent  une  lettre  datée 
du  18  août  1886. 

Ils  allèguent  que  iiir  ce  refus  ils  ont  été  induits  à  obtenir  une  charte  de 
la  Législature  de  Québec  pour  le  chemin  de  fer  de  Beauharnois  Junction,  et 
on;,  de  suite  commencé  la  construction  de  la  ligne. 

La  lettre  mentionnée  disait  que  "la  compagnie  n'était  pas  à  ptésent  pré- 
"  parée  à  prendre  en  considération  la  qusstion  de  pousser  la  construction  de 
"  la  ligne  jusqu'à  Valleyfield,  ou  jusqu'à  Beauharnois." 

Cette  réponse  avait  été  faite  en  vue  du  caractère  strictement  local  de  la 
ligne  proposée,  la  conduite  adoptée  par  la  Compagnie  de  chemin  de  fer 
Canadian  Pacific  étant  de  ce  restreindre,  autant  que  possible,  aux  annexions 
absolument  nén.,;r.i."'J::  ~  ",r.  système  général.  '  SraîJTvers  la  fin  de  l'année  la 
compagnie  de  chemin  de  fer  "  Rome,  Watertown  et  Ogdeusbui-g  "  manifesta  le 
désir  de  se  relier  avec  les  lignes  sous  le  contrôle  du  Canadian  l'acific,  au  Nord 
et  à  l'Lst  du  pont  St.  Laurent,  et  surtout  avec  la  Ligne  Courte  ("  Short  Line"J 
jusqu'au  Maine  et  au  Provinces   Maritimes. 

La  compagnie  du  Rome,  Wateitown  et  Ogdensburg  se  prolonge  depuis 
Massena  Springs,  N'eu  York,  à  quelques  milles  de  la  frontière,  jusqu'à  la 
rivière  Niagara,  l'.lle  embrasse  a\ec  ses  lignes  de  raccordement  Ct^f)  milles 
de  chemin  de  fer,  et  atteint,  directement  ou  p,ir  ses  connections,  les  villes 
principales  du  Nord,  du  l  entre  et  de  l'Ouest  de  l'Ltat  de  New  York.  Ses 
relations  d'affaires  ,ivec  le  Canatiian  l'acific,  à  Hrockville  et  à  l'rescott,  sont 
très  intime,  et  le  simple  examen  dt'  l.i  carte  ci-jointe  démontre  toute  l'iiiipur- 
tancc  de  l.i  coinuction  proposée.  A  [)art  tlu  iralVic  considérable  à  l'Lst  et  à 
l'Ouest  qui  sera  développé  et  changé  par  le  moyen  de  la  coimection  projetée 
on  ne  doit  pas  oublier  que  depuis  un  certain  nombre  d', innées  une  forte  pro- 
portion du  traffic  du  fret  de  New  York  ,1  Montréal  a  été  amenée  par  le 
Rome,  W.iteitown  et  Ogdensburg  à  Mon  istown,  de  là,  traversé  à  Brockville, 
et  ensuite  transporté  par  le  Canadian  l'acific  justpi'à  Montréal  via  Ottawa  ou 
SiTiith's  Falls.  La  nouvelle  connection  amènera  ce  tiaffic  par  une  route  beau- 
coup plus  courte  en  passant  sur  le  nouveau  pont  du  Canadian  l'acific,  jusqu'à 
^'ol\tréal,  évitant  prrticulièrement  les  délais  sérieux  causés  chaque  hiver  par 
le  bateau  traversier  de  Brockville. 
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Comme  la  ligne  de  loniU'Ction  ixpiirr.iit  être  faite  en  passjiiit  par  Beauhar- 
nois  et  V'alleyfieUl  siil'-  aucun  ilésavanlage  et  en  rencontrant  ainsi  le  désir 
antérieurement  exprimé  des  citoyeus  île  ces  villes,  une  entrevue  eut  lieu  a\tc 
leurs  maires  et  eut  pour  résultat  la  ilcmande  il'une  Charte  au  ikhu  de  la  '.nm- 
pagnie  de  cluniiii  lie  fer  le  '  Siuitli  WVsterii,  "  la  re(|uête  en  étant  |irésentée 
durant  la  dernière  session  du  l'arlcment  l'"éiléral. 

Il  est  inutile  de  référer  aux  cauMS  ipii  amenèrent  alors  le  rejet  de  cette 
requête,  mais  l'augnienlation  des  opposants  de  la  mesure,  poussée  justju'à  sa 
conclusion  logique,  est  ipie  K  district  intéressé  ne  devrait  pas  .avoir  d'autre 
ligne  de  chemin  de  fer  allant  de  l'Kst  à  l'Ouest,  parce  que  cette  ligue  devrait 
nécessairement,  et  dans  une  certaine  limite,  entrer  en  compétition  avec  celle  cle 
la  "  Montréal  and  Champlain  Junction." 

L'exposé  des  faits  dans  la  requête  de  la  Compagnie  Montréal  an<l  Cham- 
plain Junction  est  incorrect  et  tiompeur  sur  plusieurs  points  : 

"  L'une  lies  allégations  dit  que  "  Vos  pétitionn. lires  obtinrent  une  charte 
"  pour  la  construction  d'une  ligne  de  chemin  île  fer  il  partir  d'un  endroit 
"  sur  le  chemin  de  fer  du  Grand  Tronc  à  la  station  de  Hrosseau,  jusqu'à  l.i 
"  frontière,  et  cette  ligne  est  en  opération  sous  le  nom  de  la  Compagnie  de 
"  chemin  de  fer  La  Montréal  and  Cliampl.ain  Junction,  depuis  le  15  Décembre 
1  SSo. 

Ceci  n'est  pas  \rai  :  La  charte  i>riginale  a  été  obieuue  eu  1S70  ;  remise 
en  vigueui  et  amendée  en  |87«  et  amendée  de  nouveau  en  l^>79.  \'eis  la  (in 
de  cette  dernière  année  la  Couq)agnie  Montréal  and  Champlain  Junction  com- 
mença la  coustiuctioii  ,1  l'ouest  de  la  ligne  principale  du  chemin  de  fer  le 
Ijranil  Tronc,  vers  1.  ipi'.iirie,  Ste.  .M.ntine  et  llunlingdon.  l'eudant  plusieurs 
années  les  progrès  de  construction  lurent  si  peu  rapides  ipie  les  inuuicipalilés 
intéressées  durent  protester  liéqueunnent. 

Ces  protestations  finirent  par  amener  la  construction  de  la  ligne  jusqu'à 
llimtingdon  d'abord,  et  subséquemment,  en  1S.S5,  p.is  en  1880,  jusqu'à  la 
frontière,  à  l'ort  (.ovington,  où  un  long  arrêt  eu  lieu,  et  où  la  ligne  était  encore 
il  y  a  un  ,111  lorsque  11  requête  |)i)ur  la  charte  de  la  South  Western  fut  présen- 
tée. Stimulée  par  celte  demande  la  construction  de  la  ligne  .1  été  p.uissee 
durant  l'.innee  dernière  jusqu'à  .M.isseii.i  Springs.  mais  la  noiuelle  section  n'est 
pas  encore  ou\erte  au  traffic. 


La  pétition  continue  : — 

"  A  cause  de  la  conformation  topogr.ii)liique  ilu  pays,  le  'rajet  ilu  South 
Western  devrait  nécess.iirement  se  f.iire  prescpie  sur  le  même  terrain  ipie 
celui  de  la  Montréal  and  (  h.impl.iin  Junction,  et  en  conséquence  se  trouve- 
rait tout  simplement  à  traverser  le  même  district." 
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Apparcimnent  en  vue  iVélablir  cet  exposd  entièrement  fniix,  une  in.ippe 
a  été  préparée,  sur  Inquelle  une  ligne  imapinaire  du  South  Western  est  marquée 
en  bleu,  ilérivnnt  vers  le  Sud,  entre  ValleyfieUI  et  Dundee,  et  courant  près  de 
1.1  lifine  du  Montréal  nnil  Ch.iinplain  Juiiction — mais  cette  lifjne  bleu  ti'est  tout 
liiuplement  qu'une  invention  calculée  pour  tromper,  le  fait  étant  cpie  le  seul 
tracé  i|ui  ait  été  fait  jus(|u''ci  de  la  lif^ne  cUi  South  Western  est  autant  que 
possible  une  ligne  droite  entre  ValleyfieUI  et  Dundee,  et  la  ligne  qui  sera 
probablement  construite,  passe  considérablement  plus  au  nord  même  que  celle 
vers  la  rive  du  St.  Laurent. 

Ce  n'est  qu'entre  Heauharnois  et  Valleyficld,  une  distance  d'environ  14 
milles,  que  la  ligne  Sud-Ouest  court  parallèle  avec  et  très  près  de  celle  du 
l'cauharnois  Junction,  tandis  (pie  pour  les  autres  36  milles  de  sa  longueur 
notre  ligne  est  dist.inte  de  5  à  10  milles  de  celle  de  Montre.il  and  Champlain 
Junction,  ou  du  lie.iuhariiois  Junction,  ilevant  desservir  ainsi  une  section 
considérable  du  pays  auquel  les  deux  autres  lignes  ne  peu\ent  être  que  de  peu 
ou  point  d'utilité. 

L'exposé  comparatif  suivant  indique  les  avantages  et  lesdésavant.iges  des 
deux  routes,  sous  le  rapport  des  distances  : 

De  lieauharnois  à  Montréal  par   Ste.  Martine  et  le  Grand  Tronc 

la  distance  est  de 4iJ<j  milles. 

Par  le  chemin  proposé  du  South  Western  jusqu'à  la  Station   du 

l'acilique,  rue  Windsor 20 J/  milles. 

De  \^-llleyfleld  à  Montréal  p.ir  les  lignes  du  Ikauh.irnois  Junction 

et  du  Grand  TroMi: 55  milles. 

Par  le  .South  Western  projeté     34  milles. 

i)e  Dinuke  à  Montréal  p.ir  le  Montréal  and  Champlain  Junction 

et  le  Grand    Tronc 74  milles. 

Par  le  South  Western  [irojeté '. 60  milles. 


Les  be•^oin>  de  l.i  popnl.ition  la  plus  intéressée  ^ont  indiqués  par  le  fiit 
ijue,  tandis  (pie  de  nombreuses  pétitions  en  f.iveur  du  liill  du  South  We-tern 
ont  été  envoyées  de  lieauli.irnois,  de  Valleylield,  de  .St.  Anicet  et  d'autres 
localités — même  de  h'ort  Covington,  (.à  la  frontière)  aucune  n'a  été  ("'ésentée 
contre. 

Les  délégués  de  lieauhariiois  et  des  juitres  principales  localité-,  affirment 
que  le  chemin  de  ter  du  Heauharnois  Junction  ne  sera  que  de  peu  ou  point 
'Mité  à  leurs  localités  rispoctivos.  Les  Passagers  ne  prendront  certainement 
p..  ..i  route  détournée,  par  le  Montréal  aul  Champlain  Junction,  pendant  que 
la  navigation  restera  ouverte  et  (lu'un  excellent  service  de  bateau  à  vapeur  leur 
permettra  de  faire  le  voyage  à  .Montré.il  en  beaucoup  moins  de  temps  que  par 
Ste.  Martine  et  le  pont  V'icioria;  et  uiéme  en  hi\  er  iU  préféreront  certaiiienient 
traverser  la  rivière  sur  l.i  gl.ice  à  la  Pointe  Claire,  et  à  prendre  le  train  pour 
Montréal. 


